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ENGLISH  VOCABULARY  ORGANISER (Chris Gough)

Section 3: Feelings and emotions

EVO  15       HAPPY  OR  SAD

TEACHER´S KEY:

I. Class work- oral or written training:

1. Words to express being    

                                HAPPY :                                                            SAD :

happy                     šťastný                                          disappointed           rozčarovaný

delighted                potěšený                                        upset                        rozčilený

ecstatic                   nadšený, v extázi                          unhappy(about st.) nešťastný (z něčeho)

thrilled                   nadšený (napjatý)                        depressed                 zničený, v depresi

pleased(with st.)    potěšen (čím)                                heartbroken           zdrcený, zlomený žalem

VERBS                                                                         VERBS         

to laugh                  smát se                                         to frown                   mračit se

to smile                  usmívat se                                     to cry                       plakat, křičet

to grin (from ear   usmívat se (od ucha                     to moan                   naříkat, bědovat

to ear)                     k uchu)

to giggle                 hihňat se (pitomě)                         to sob                      vzlykat

2. NOUNS for formal comments.   Translate into your language:

PLEASURE: radost, potěšení       It gives me great pleasure to announce that  the winter is… 

                                                          JE MI POTĚSENÍM

GRIEF:   žal, zármutek                  His mother passed away, he was overcome with grief.

                                                                 SKONALA/ODEŠLA          PŘEMOŽEN ŽALEM

SADNESS: smutek                         I left my home town with great saddness.

                                                                                                   S VELKÝM SMUTKEM

DISAPPOINTMENT: zklamání   This child was  a huge disappointment to their parents.

                                                                                  VELKÝM ZKLAMÁNÍM

MISERY: trápení, bída                  This  war caused just the misery.

                                                                    VÁLKA PŘINESLA  BÍDU
3. Feelings – sentences to express them:

Cítila se tak osaměle.                                               She felt so lonely.

Začalo se mi po měsíci stýskat po domově.             After one month I started to feel homesick.

Kdy už přijedeš domů? Tolik mi chybíš.                 When are you coming back home?I´m really 

                                                                                  missing you.      

Tu a tam jdu do kina sama.                                      Now and then I go to the cinema on my own.

Trávím většinu času sama.                                       I spend most of my/the time by myself. 

II. Language in use, useful sentences to translate to train speaking about people 
    TRANSLATE:                              (Oral + written practice)

 MOOD + IDIOMS     /         TRANSLATE:

Jsme na vrcholu blaha.                    We are over the moon.
Zlomilo jí to srdce.                           It broke ( has broken) her heart.

Honza skákal radostí.                       John was jumping for joy.
Překvapilo mě to.                              It took me by surprise.
Rozplakala se./Vyhrkly jí slzy.         She burst into tears.
Jsem v sedmém nebi.                         I´m on top of the world.
Usměj se na mě.                                 Give me a smile.
Nemohla jsem se přestat smát.         I couldn´t stop laughing.
Slyším ji plakat.                                  I can her her crying.
Pořád si na všechno stěžuje.             He is moaning about everything.
Proč se pořád mračíš?                       Why do you keep frowning?
Jsi z něčeho nešťastná?                      Are you unhappy about something?
CO SE DĚJE ?                                  WHAT´S UP ? / WHAT´S THE MATTER?

TO JE ŠKODA!                                WHAT A PITY! / WHAT A SHAME!

TO JE MI FAKT LÍTO!                    I AM SO SORRY!
NO TAK, HLAVU VZHŮRU!          COME ON, CHEER UP!

NEMÁ CENU PLAKAT NAD         IT´S NO USE CRYING OVER SPILT MILK.
ROZLITÝM MLÉKEM.

SITUATIONS:

a)

Proč se mračíš?                                                         Why are you browning?
Dvě hodiny jsem trčela zaseklá ve výtahu!              I have been spending 2 hours stuck in the lift!
Ty chudáčku!                                                            Poor  you!

b)

Mám ho po krk. Je to sobec a nikdy mě nemiloval. I am fed up with him. He is selfish and he has 

                                                                                  never loved me.

III. Written revision: school or home work
a)  Describe some situation  with your mother/father/grandpa/grandma (choose one)

     + your feelings. (140-150 words)

b)  Characterise  behaviour of some of your friends in some situation (80 words)


ENGLISH  VOCABULARY  ORGANISER (Chris Gough)

Section 3: Feelings and emotions

EVO 15    HAPPY  OR  SAD

STUDENT´S SHEET:

I. Class work- oral or written training:

1.Words to express being    

                                HAPPY :                                                            SAD :

                                šťastný                                                                           rozčarovaný

                                potěšený                                                                         rozčilený

                                nadšený, v extázi                                                           nešťastný (z něčeho)

                                nadšený (napjatý)                                                         zničený, v depresi

                                potěšen (čím)                                                                 zdrcený,zlomený žalem

VERBS                                                                         VERBS         

                               smát se                                                               mračit se

                               usmívat se                                                          plakat, křičet

                               usmívat se (od ucha                                          naříkat, bědovat

                               k uchu)

                               hihňat se (pitomě)                                               vzlykat

2. NOUNS for formal comments.   Translate into your language:

PLEASURE:                                    It gives me great pleasure to announce that  the winter is… 

GRIEF:                                            His mother passed away, he was overcome with grief.

SADNESS:                                       I left my home town with great saddness.

DISAPPOINTMENT:                    This child was  a huge disappointment to their parents.

MISERY:                                         This  war caused just the misery.

3.Feelings – sentences to express them:

Cítila se tak osaměle.                                               

Začalo se mi po měsíci stýskat po domově.             
Kdy už přijedeš domů? Tolik mi chybíš.              
Tu a tam jdu do kina sama.                                      
Trávím většinu času sama.                                      
II. Language in use, useful sentences to translate to train speaking about people 
    TRANSLATE:                              (Oral + written practice)

 MOOD + IDIOMS     /         TRANSLATE:

Jsme na vrcholu blaha.                   
Zlomilo jí to srdce.                          
Honza skákal radostí.                      
Překvapilo mě to.                              

Rozplakala se./Vyhrkly jí slzy.         

Jsem v sedmém nebi.                       
Usměj se na mě.    
Nemohla jsem se přestat smát.         

Slyším ji plakat.                               
Pořád si na všechno stěžuje.             

Proč se pořád mračíš?                       
Jsi z něčeho nešťastná?                      

CO SE DĚJE ?                              
TO JE ŠKODA!                              
TO JE MI FAKT LÍTO!                 
NO TAK, HLAVU VZHŮRU!      
NEMÁ CENU PLAKAT NAD         
ROZLITÝM MLÉKEM.

SITUATIONS:

a)

Proč se mračíš?                                                      
Dvě hodiny jsem trčela zaseklá ve výtahu!              
Ty chudáčku!                                                            
b)

Mám ho po krk. Je to sobec a nikdy mě nemiloval. 
III. Written revision: school or homework

a)  Describe some situation  with your mother/father/grandpa/grandma (choose one)

     + your feelings. (140-150 words)

b)  Characterise  behaviour of some of your friends in some situation (80-100 words)
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